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بُُقجة، ترحال في فلسطين 
برنامج تجوال وترحال جديد يعرض على صفحة جمعية برج اللقلق المجتمعي 

أبدع الرحال المقدسي حمزة الأفغاني من خلال تجواله في فلسطين، حيث اشتهر من خلال صفحاته الخاصة على مواقع التواصل 
الاجتماعي برحلاته ومساراته المميزة التي تكتشف دائما المزيد من جمال هذه الارض وتكشف أيضا عن الكثير من أسرارها وقصص 

أهلها بيوتها.
اللقلق  برج  بالتعاون مع جمعية  المقدسي  الشباب  الرحال حمزة مع طاقم متميز من  أبدع مجددا  بُُقجة  الجديد  برنامجه  وفي 
القدس  قرى  في  البرنامج  ومسارات  جولات  وتدور  بُُقجة  مسمى  تحت  الحلقات  من  سلسلة  إعداد  على  واتفقوا  المجتمعي 
المهجرة، تحت شعار ترحال في فلسطين دع دائما في رحلاته لاستكشاف جمال طبيعة وتراث وقصص هذه البلاد التي ننتمي 

ونحب. 
ويتم عرض حلقتين أسبوعياًً يومي الاثنين والخميس لإستكشاف ومشاهدة، القدس تاريخها حاضرها بأسلوب فريد ومشوق، تم 

بث الحلقات من خلال منصات التواصل الاجتماعي لجمعية برج اللقلق المجتمعي.
وقت العرض تم تحديده في الساعة 5:00 عصراًً على صفحة الفيسبوك ولاحقا يتم بثها على المنصات المختلفة مثل الانستغرام 

بالإضافة إلى قائمة خاصة في برنامج بُُقجة على اليوتيوب. 
بالتراث والثقافة  الوعي  تعزيز  العام 2024، والتي تهدف إلى  الجمعية لشعار »حكاية أرض« في  البرنامج يعتبر جزءًًا من حمل 

الفلسطينية.
تُُعتبر هذه الفعالية فرصة ممتازة للمشاركة في رحلة استكشافية مع الثقافة الفلسطينية والالتقاء بالتاريخ والحاضر بشكل مميز 

ومثير.
بالحديث عن نسب المشاهدة والتي تم متابعتها، خلال الخمس حلقات الأولى كان مجموع المشاهدات لجميع الحلقات معاًً ٤٠ 

ألف مشاهدة. 
ونحن في العشر الأواخر من الشهر الفضيل يتبقى برنامج بُُقجة حلقتين وينتهي مع انتهاء شهر رمضان، لم يكن هذا التعاون هو 

الأول من نوعه مع الشباب حمزة الأفغاني وصاحب العين المميزة الشاب إياد الطويل ولن يكون أبدا هذا التعاون الأخير. 

The Jerusalemite traveler Hamza Al-Afghani has excelled through his travels in Palestine, becoming well-known through 
his social media pages for his unique journeys and routes, always discovering more beauty of this land and unveiling 
many of its secrets and stories of its people and homes.
In his new program, “BOQJEH” the traveler Hamza once again excels, along with a distinguished team of Jerusalemite 
youth, in collaboration with Burj Al-luqluq.
They have agreed to prepare a series of episodes under the title “BOQJEH” focusing on tours and routes in the villages of 
occupied Jerusalem, under the slogan “Exploring Palestine,” always leaving room in their journeys to explore the beauty 
of the nature, heritage, and stories of this country to which we belong and love.
Two episodes are aired weekly on Mondays and Thursdays to explore and watch the history and present of Jerusalem 
in a unique and intriguing style.
 The episodes are broadcasted through the social media platforms of Burj Al-luqluq Social Center Society.
The airing time is set at 5:00 PM on Facebook, and later they are broadcasted on various platforms such as Instagram, 
in addition to a dedicated list in the “BOQJEH” program on YouTube.
The program is part of the Burj’s campaign “Land’s Tale” in 2024, aiming to promote awareness of Palestinian heritage 
and culture.
This activity is an excellent opportunity to participate in an exploratory journey with Palestinian culture and to meet 
history and the present in a distinctive and exciting way.
Regarding viewership statistics, during the first five episodes, the total views for all episodes combined reached 40,000 
viewers.
As we enter the last ten days of the blessed month of Ramadan, two episodes of “BOQJEH” remain, concluding with the 
end of the month of Ramadan. 
This collaboration with the youth, Hamza Al-Afghani and the young man with the distinctive eye, Eyad Al-Taweel, was 
not the first of its kind and will certainly not be the last.

BOQJEH - Exploring Palestine
A new exploration and tours program is being presented on Burj Al-luqluq 

Social center Society page



ت
طـــة والــفـعــالــيــا

شـ
الأنـــ

A
ctiv

itie
s &

 E
v

e
n

ts

ت
طـــة والــفـعــالــيــا

شـ
الأنـــ

A
ctiv

itie
s &

 E
v

e
n

ts

45

في سابقة خطيرة منع طواقم الإسعاف من دخول المسجد الأقصى المبارك
في الجمعة الثالثة من شهر رمضان المبارك

المبارك في القدس المحتلة حادثة خطيرة حيث تمنع  قوات  المبارك، لا يزال يشهد المسجد الأقصى  الثالثة من شهر رمضان  في الجمعة 
الاحتلال الإسرائيلي طواقم الإسعاف بأكملها من دخول المسجد الأقصى المبارك لخدمة المصلين، بما فيها طاقم اسعاف وطوارئ جمعية 

برج اللقلق المجتمعي و معداته وتجهيزاته الطبية والهلال الأحمر الفلسطيني وغيرها، ذلك دون تقديم أي أسباب مقنعة لهذا الإجراء.
بالإضافة  المبارك،  الأقصى  المسجد  باحات  إلى  الطبية  والتجهيزات  المعدات  إدخال  منع  تم  الفضيل  الشهر  من  الأول  الخميس  مساء  فمنذ 
إلى منع طواقم الإسعاف وجميع المؤسسات الإسعافية المقدسية، مما يشكل خطرًًا على سلامة الآلاف من المصلين الذين يتوافدون إلى 

المسجد الأقصى المبارك، خاصة في أيام الجمع وخلال شهر رمضان المبارك.
خطورة  ذات  خطوة  وهو  القدس،  في  الفلسطينيين  على  والتضييق  القمعية  سياساته  في  الاحتلال  استمرار  سياق  في  الإجراء  هذا  يأتي 

وحساسية عالية، حيث يتعرض المصلون لخطر الإصابة أو الأذى دون وجود فرق الإسعاف والطوارئ لتقديم المساعدة الطبية اللازمة.
من جانبها اعتبرت جمعية الهلال الأحمر الفلسطيني هذا المنع سابقة خطيرة ومقدمة لمنع طواقم الإسعاف الفلسطينية من العمل في 
الخدمات  تقديم  في  الحرية  لها  تكون  أن  وينبغي  المحتلة،  الفلسطينية  الأرض  من  جزءًًا  الدولية  الاتفاقيات  لكل  وفقًًا  تعتبر  والتي  القدس، 

الإنسانية والإسعافية ضمن النطاق الجغرافي للقدس المحتلة.
ايضا، اعتبرت جمعية المسعفين العرب هذا المنع تصعيدًًا خطيرًًا، مما يعرض حياة المصلين للخطر دون الحصول على الرعاية الطبية اللازمة في 

حالات الطوارئ.
فيما كشف محمد فتياني المتحدث باسم الهلال الأحمر الفلسطيني، أن باحات الأقصى تحتوي على عيادتين طوال أيام السنة، ولكن لا تكفيان 
لسد حاجة عدد المصلين الكبير وفق بروتوكولات العمل الإسعافية، مشددا على ضرورة رفد هذه العيادات ومستشفيات ميدانية وطواقم طبية 

راجلة للتجول بين المصلين وتقديم خدماتها الإسعافية.
اللازمة وإكمال تجهيزاتها لاستقبال  بإدخال معداتها  للجمعية  التدخل للسماح  للصليب الأحمر حاولت  الدولية  أن وزارة الأوقاف واللجنة  وقال 
المصلين وتقديم خدماتها الإنسانية والإسعافية، إلا أن كل هذه المحاولات باءت بالفشل بسبب تعنت ورفض الاحتلال السماح لطواقم الجمعية 

من أداء عملها الإنساني المعتاد في الشهر الفضيل.
الدولي  المجتمع  استنكار  تستوجب  الأساسية،  الإنسانية  والمبادئ  الإنسان  حقوق  وتنتهك  مبررة  غير  للاحتلال  القمعية  الخطوة  هذه  تبقى 

والمطالبة بضمان حرية الوصول للخدمات الإسعافية والطبية في جميع الأماكن المقدسة والمعابد، بما فيها المسجد الأقصى المبارك.
وها نحن في العشر الأواخر من شهر رمضان المبارك ولا يزال الاحتلال يمنع الطواقم الطبية من الدخول إلى باحات الحرم القدسي الشريف. 

On the third Friday of the blessed month of Ramadan, Al-Aqsa Mosque in occupied Jerusalem continues to witness a dangerous 
incident where Israeli occupation forces prohibit ambulance crews from entering the holy mosque to serve the worshipers. 

This includes the ambulance and emergency team of Burj Al-luluq Social Center Society, along with their medical equipment, as well 
as the Palestinian Red Crescent and others, without providing any convincing reasons for this action.

Since the evening of the first Thursday of the holy month, the entry of medical equipment into the courtyards of the Al-Aqsa Mosque 
has been banned, in addition to the prohibition of ambulance crews and all Jerusalemite emergency institutions.
This poses a risk to the safety of thousands of worshipers who flock to the Al-Aqsa Mosque, especially on Fridays and during the 
blessed month of Ramadan.

This measure comes in the context of the occupation’s continued oppressive policies and restrictions on Palestinians in Jerusalem, 
and it is a step of high danger and sensitivity, as worshipers are exposed to the risk of injury or harm without the presence of ambu-
lance and emergency teams to provide necessary medical assistance.

The Palestinian Red Crescent Society considered this prohibition a dangerous precedent and a prelude to preventing Palestinian 
ambulance crews from working in Jerusalem, which according to all international agreements is part of the occupied Palestinian 
territory, and they should have the freedom to provide humanitarian and emergency services within the geographical scope of 
occupied Jerusalem.

Additionally, the Arab Paramedics Association considered this prohibition a dangerous escalation, endangering the lives of worship-
ers without receiving the necessary medical care in emergency situations.

Mohammed Fteiha, spokesman for the Palestinian Red Crescent, revealed that the courtyards of Al-Aqsa contain two clinics through-
out the year, but they are not sufficient to meet the needs of the large number of worshipers according to emergency medical 
protocols. He emphasized the necessity of supplying these clinics and field hospitals with mobile medical teams to roam among the 
worshipers and provide their emergency services.

He stated that the Ministry of Awqaf and the International Committee of the Red Cross tried to intervene to allow the association to 
bring in its necessary equipment and complete its preparations to receive worshipers and provide its humanitarian and emergency 
services. However, all these attempts have failed due to the obstinacy and refusal of the occupation to allow the association’s teams 
to perform their usual humanitarian work during the holy month.

This oppressive step by the occupation remains unjustified and violates human rights and basic humanitarian principles. It warrants 
condemnation from the international community and demands ensuring freedom of access to medical and emergency services in 
all holy places and temples, including the blessed Al-Aqsa Mosque.

Here we are in the last ten days of the blessed month of Ramadan, and the occupation continues to prevent medical teams from 
entering the courtyards of the noble sanctuary.

Dangerous Precedent: Ambulance Crews Barred from Entering Al-Aqsa 
Mosque

Burj Al Luq Luq Social Center
جمـعــيـة بــرج الـلـقـلــق الـمـجتـمعي

طاقم إسعاف وطوارئ برج اللقلق

أحد برامج 
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القدس تشارك في المنتدى الدولي للدبلوماسية العالمية على هامش منتدى 
الشباب العالمي

في إطار المنتدى الدولي للدبلوماسية العالمية، الذي عُُقد في مدينة أنطاليا، شارك المدير التنفيذي لجمعية برج اللقلق المجتمعي منتصر ادكيدك في 

فعاليات المؤتمر في جلسة الطاولة المستديرة التي ناقشت مستقبل الشباب والسلام العالمي، وتميزت الفعاليات بحضور عدد كبير من الشخصيات البارزة من 

مختلف دول العالم ويأتي على هامش منتدى الشباب الإسلامي.

ترأس السيد طه ايهان، رئيس منتدى الشباب الإسلامي، إدارة الطاولة والجلسة، حيث افتتح الجلسة بكلمة ترحيب بالحضور، وقام بشكر الحكومة التركية على 

فتح المجال للمنتدى للمشاركة في جلسة رسمية ضمن فعاليات المؤتمر الدولي للدبلوماسية العالمي في مدينة أنطاليا، بعد ذلك، قام بتعريف الحضور على 

الشباب المشاركين في الجلسة من مختلف الدول العالمية.

وقد ألقى الضوء على الأوضاع الراهنة في فلسطين والتحديات التي تواجه الشباب هناك، من خلال مشاركة منتصر ادكيدك، ممثل عن القدس وفلسطين، الذي 

أكد على أن السلام العالمي يبدو بعيد المنال في ظل الظروف القاسية التي يعيشها الشباب في قطاع غزة، حيث يعيشون تحت ضغط الحصار والقتل اليومي.

طلحة كوسى، ممثل وزارة الخارجية التركية، افتتح الحديث حول آليات إحلال السلام العالمي من خلال التعاون مع الأجيال الشابة ومحاولة تقريب وجهات النظر 

بينها لتحقيق حلول حقيقية من أجل تعميم السلام العالم، وفي السياق نفسه، أشار إلى الأحداث الحالية في غزة وأوكرانيا، مؤكدًًا أن ما يجري حاليًًا لن يسمح 

بتحقيق سلام عالمي، وأنه يتعين علينا العمل من أجل حماية المدنيين من خلال تغيير الأفكار والتعاون مع الشباب بشكل خاص.

البروفيسورة ميريام كورونيل من الفلبين، تحدثت عن أهمية التقارب بين أفكار الشباب في عدة جوانب مختلفة، وتوضح أنهم يتشاركون في الاهتمامات ويعملون 

معًًا لوقف العنف والعنصرية العالمية، وأشارت إلى أن الشباب الإسلامي في العديد من البلدان يتشاركون في أفكار يمكن الاستفادة منها وتعزيزها لضمان 

من  بدلًاً  المعادلة  هذه  من  جزءًًا  ليكونوا  دمجهم  ويجب  والحلول،  بالسلام  المتعلقة  المباحثات  في  دور  للشباب  يكون  أن  يجب  أنه  وأضافت  العالمي.  السلام 

استبعادهم.

وأشار ادكيدك إلى أن الحكومة الإسرائيلية الحالية لا تسعى لتحقيق السلام، بل تتبنى سياسات يمينية متطرفة تجعلها خارجة عن سيطرة القوانين الدولية، 

واستنكر أيضًًا التمييز والعنصرية التي يتعرض لها الشباب الفلسطيني في مدينة القدس على يد الاحتلال الإسرائيلي.

وأضاف ادكيدك إلى جمال التحدث عن مستقبل الشباب والسلام، في الوقت الذي يشهد فيه سقوط العشرات من الشهداء في خان يونس ورفح. وأكد أن 

أكثر من مليون شاب وشابة وطفل وطفلة مشردين اليوم في غزة، بلا مأوى أو سكن أو تعليم أو طعام أو ملابس أو أهل. وأوضح أنه عندما نتحدث عن مستقبل 

الشباب الذي يعيش حالياًً في غزة، فإننا نتحدث عن أصعب الحالات دون أي مقومات حياة كريمة.

يكونوا  أن  للشباب  يمكن  وكيف  البلدان،  مختلف  من  الشباب  بين  التعاون  تعزيز  أهمية  عن  تركية،  شبابية  مؤسسة  عن  ممثلة  يلمز،  سلين  تحدثت  جانبها،  ومن 

العامل الفعّّال في التغيير وصناعة السلام، وأكدت يلمز على أهمية دمج الشباب في العمل السياسي واتخاذ القرارات، ودعم التدريج المجتمعي للشباب في 

المجتمعات المختلفة. 

بجانب ذلك، شدد يونس كولك، ممثل عن منتدى الشباب الإسلامي في تركيا، على أهمية التعاون والتوحيد بين الشباب الإسلامي لحل الصراعات الداخلية والعمل 

على السلام الداخلي. وأشار إلى نجاحات المنتدى في دمج الشباب في العديد من البرامج والفعاليات لتعزيز التعاون وتحقيق السلام في العالم الإسلامي.

 

وبهذا، تظهر أهمية دور الشباب في تحقيق السلام العالمي، وضرورة تعزيز التعاون والتواصل بينهم لمواجهة التحديات الراهنة وبناء مستقبل أفضل للجميع.

As part of the International Diplomacy Forum held in the city of Antalya, the Executive Director of Burj Al-Luqluq Social 
Center Society, Muntasir Edkidak, participated in the conference sessions in a roundtable discussion focusing on the 
future of youth and global peace. 
The events were distinguished by the presence of prominent figures from various countries around the world and were 
held on the sidelines of the Islamic Youth Forum.
Mr. Taha Ayhan, the President of the Islamic Youth Forum, chaired the roundtable session and opened it with a welcom-
ing speech, thanking the Turkish government for hosting the forum to participate in an official session as part of the 
International Diplomacy Forum in Antalya. He then introduced the attendees to the youth participating in the session 
from various international countries.
The current situation in Palestine and the challenges facing the youth there were highlighted, with Muntasir Edkidak, 
representing Jerusalem and Palestine, emphasizing that global peace seems distant amid the harsh conditions experi-
enced by youth in Gaza, living under the pressure of siege and daily killings.
Taha Kose, a representative of the Turkish Ministry of Foreign Affairs, initiated the discussion on mechanisms for achiev-
ing global peace through collaboration with young generations and attempting to bridge perspectives to achieve 
real solutions for global peace. He also pointed out the current events in Gaza and Ukraine, affirming that what is hap-
pening now will not allow for global peace, and that efforts must be made to protect civilians by changing ideas and 
collaborating with youth in particular.
Professor Myriam Coronel from the Philippines spoke about the importance of convergence of youth ideas in various 
aspects, indicating that they share interests and work together to stop global violence and racism. She emphasized the 
role of youth in peace talks and solutions, advocating for their integration into these discussions rather than exclusion.
Edkidak pointed out that the current Israeli government is not seeking peace, but adopting extreme right-wing policies 
that place it outside the control of international laws.
He also denounced the discrimination and racism faced by Palestinian youth in Jerusalem at the hands of the Israeli 
occupation.
Furthermore, Selin Yilmaz, a representative of a Turkish youth foundation, discussed the importance of enhancing co-
operation among youth from different countries and how youth can be effective agents in change and peace-building. 
Yilmaz emphasized the importance of integrating youth into political work and decision-making, supporting social 
integration of youth in different societies.
In addition, Yunus Kolk, a representative of the Islamic Youth Forum in Turkey, emphasized the importance of cooper-
ation and unity among Islamic youth to resolve internal conflicts and work towards internal peace. He highlighted the 
forum’s successes in integrating youth into many programs and activities to enhance cooperation and achieve peace 
in the Islamic world.
Thus, the importance of youth’s role in achieving global peace is evident, and there is a necessity to enhance coopera-
tion and communication among them to address current challenges and build a better future for all.

Jerusalem participates in the International Diplomacy Forum on the sidelines 
of the Islamic Youth Forum
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أنشطة مركز العيزرية
 للثقافة والتعليم 

يقوم مركز العيزرية للثقافة والتعليم - الحموي بتنفيذ مجموعة من الأنشطة والفعاليات ضمن البرامج والمشاريع الرئيسية التي 
يديرها في المركز، بهدف خدمة منطقة العيزرية ومحيطها. وفيما يلي ملخص حول سير عمل الدورات والورش:

أنشطة قسم الإرشاد النفسي والاجتماعي:
- تقديم الدعم النفسي للأفراد والمجموعات في ظل الظروف الصعبة، بما في ذلك الأزمة الحالية »الحرب على غزة«.

- إكمال العمل مع مجموعة التفريغ النفسي للأطفال لدعم وتعزيز صحة عقلية الأطفال.
- تنظيم ورش عمل حول الرعاية النفسية الذاتية ومكافحة التنمر وتعزيز الثقة بالنفس.

الأنشطة المكتبية:
- تنفيذ أنشطة تعليمية وإبداعية للطلبة، بما في ذلك تعليم المهارات اليدوية واستخدام القصة كوسيلة تعليمية.

- دمج بعض الأفكار الرمضانية في برنامج الأنشطة بمناسبة شهر رمضان المبارك.

برنامج التعليم المساند:
- تنظيم يوم مفتوح لطلبة التعليم المساند يشمل فعاليات ترفيهية ومسابقات تعليمية وإعداد فوانيس وزينة رمضان.

- اختتام المرحلة الأولى من لقاءات اللغة العربية وبدء التسجيل لمجموعة جديدة.

برنامج الموهوبين:
- تخريج الفوج السابع من طلبة برنامج الموهوبين بعد عام كامل من التدريب والتوجيه.

- تقديم مشاريع تخرج للطلبة وعرض بعض هذه المشاريع خلال حفل التخريج.

الأنشطة اللامنهجية:
- استمرار دورة اللغة العبرية للمبتدئين وبدء دورة خزف مستهدفة للسيدات بالمركز.

تلك هي أبرز الأنشطة التي قام بها مركز العيزرية للثقافة والتعليم - الحموي خلال شهر آذار ٢٠٢٤، والتي تعكس التزامه بتقديم 
خدمات متنوعة ومتكاملة للمجتمع المحلي.

Al-Izariya Cultural and Educational Center - Al-Hamwi, continues to implement a variety of activities and events as part 
of its main programs and projects, aimed at serving the Al-Izariya area and its surroundings.

Here is a summary of the courses and workshops:

Activities of the Psychological and Social Counseling Department:

- Providing psychological support for individuals and groups in difficult circumstances, including the current crisis “the 
war on Gaza.”
- Continuing work with the psychological relief group for children to support and enhance their mental health.
- Organizing workshops on self-care, anti-bullying, and self-confidence building.

Office Activities:

- Implementing educational and creative activities for students, including teaching handicraft skills and using storytell-
ing as an educational tool.
- Incorporating some Ramadan-themed ideas into the activity program in celebration of the holy month.

Supported Education Program:

- Organizing an open day for supported education students including recreational and educational activities, as well as 
preparing lanterns and Ramadan decorations.
- Concluding the first phase of Arabic language meetings and starting registration for a new group.

Talented Students Program:

- Graduating the seventh batch of talented student program participants after a full year of training and guidance.
- Presenting graduation projects and showcasing some of these projects during the graduation ceremony.

Non-curricular Activities:
- Continuing the beginner’s Hebrew language course and starting a pottery course targeted at women in the center.

These are the main activities carried out by the Al-Eizariya Center for Culture and Education - Al-Hamawi during March 
2024, reflecting its commitment to providing diverse and comprehensive services to the local community.

The activities of Al- Eizariya Center
 for Culture and Education
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ضمن تنفيذ الفعاليات الفنية 
مزيج من التعلم واللعب خلال تنفيذ الانشطة الفنية في شهر آذار ٢٠٢٤ 

قامت جمعية برج اللقلق المجتمعي وخلال تنفيذ الأنشطة والفعاليات المختلفة خلال شهر آذار بتنفيذ عدد من الأنشطة الفنية الخاصة بالأطفال واليافعين، كجزء 

من استراتيجيتها في توفير البرنامج الفني الثقافي الذي يتقاطع مع معظم البرامج التي تنفذها الجمعية. 

- روضة جمعية برج اللقلق المجتمعي 
تتبنى روضة جمعية برج اللقلق المجتمعي في منهاجها التعليمي الفنون كوسيلة لتعزيز فهم المفاهيم التعليمية بشكل مبدع ومنطقي، تستمر الروضة في 

تنفيذ فعاليات تعليمية متنوعة تحفز على الإبداع والتفكير المنطقي ومن بين تلك الفعاليات: 

-  تعلم الآمان على الطريق، وهي فعالية مصممة لتسهيل فهم وحدة وسائل النقل البرية والبحرية والجوية، من خلال الاستفادة من الفنون كوسيلة لجعل 

التعلم أكثر متعة وفعالية.

- إحتفالية يوم الأم، حيث تُُخضض فعالية خاصة للاحتفال بأمهات الأطفال، وتشجيع الأطفال على التعبير الفني عن مشاعرهم وتقديرهم لأمهاتهم. 

- الزاوية الرمضانية، وهي فعالية مصممة خصيصاًً لأطفال الروضة خلال شهر رمضان المبارك، لتعريفهم بأهمية الشهر الفضيل وتعزيز قيم التسامح والتعاون.

- عرض رواية »الملك الصغير يستعيد مملكته«و وهو عرض بواسطة الرسوم المتحركة لرواية الكاتبة نهى صبيح، تهدف الى تعزيز حب القراءة والانتماء للوطن 

وتنمية الخيال لدى الأطفال.

- فعالية »الأخطبوط الفنية التفاعلية«و وهي فعالية مميزة تستخدم الفنون لتسهيل فهم وحدة الكائنات البحرية بشكل مبتكر وتفاعلي. 

 تعتبر هذه الفعاليات جزاًًء من استراتيجية التعليم الشاملة في الروضة، التي تهدف إلى تقديم تجارب تعليمية ممتعة ومحفزة لنمو الطفل بشكل شامل.

 

- ورشات الدعم النفسي عن طريق الفنون - مشروع إلعب وتعلم الذي ينفذ بالشراكة مع 10 أندية مقدسية
تُُعتبر ورشات الفن والموسيقى التي يقدمها مشروع العب وتعلم جزءًًا من سلسلة نشاطات موجهة للأطفال المستفيدين من المشروع، بهدف تخفيف الضغوط 

أندية  العشر  الفنية في  الورشات  الرازم هذه  رنيم  المقدسية  الفنانة  تُُقدم  تؤثر عليهم بشكل كبير،  تزال  التي لا  الحرب  التي يواجهونها خاصة خلال  النفسية 

الجداريات، من  الانتهاء من جميع  بعد  بأنفسهم،  النفسي للأطفال من خلال رسم وتلوين جداريات تحددها الأطفال  الدعم  القاعدية، بهدف تقديم  المقدسية 

المخطط عقد معرض فني صغير في برج اللقلق، حيث سيتم عرض الجداريات العشرة التي أُُنجزت خلال هذه الورشات. 

يُُعتبر هذا المعرض فرصة للأطفال للفخر بإبداعاتهم وللمجتمع للتعبير عن الدعم والتقدير لهذه الجهود الإبداعية.

- دورة الرسم الاسبوعية  للمبتدئين والمتقدمين - ضمن مشروع البرج حياة
دورة الرسم تنفذ منذ مطلع العام الجاري وتستهدف مجموعة متميزة من الأطفال واليافعين في دورة ممتدة يتم فيها تمرير العديد من مهارات وتقنيات الرسم 

المختلفة، وتنفيذ هذه الدورة بالتعاون مع الفنانة رنيم الرازم، من الجدير بالذكر ايضا ان الدورة تنتقل في عدة مرافق في جمعية برج اللقلق لاسيما المساحات 

الخارجية التي تتيح للمشاركين برسم اشكال ومناظر طبيعية حقيقة. 

SAD ورشة أشغال يدوية للأطفال مع مشروع -
تم الانتهاء من ورشة الفن المميزة التي أقيمت في منارة جمعية برج اللقلق، بمشاركة الفنانة المقدسية رنيم الرازم! تلك اللحظات كانت مليئة بالإبداع والمرح، 

ونحن ممتنون لكل الأطفال الذين شاركوا معنا بالورشة بأفكارهم وتفاعلهم.

تجربة التعلم والاستمتاع بالفن لا تقدر بثمن، لذلك نحن فخورون بكوننا جزءًًا من هذه الرحلة الإبداعية للأطفال، قمنا بتعميم بعض الصور من الورشة للأطفال حيث 

تعكس براعتهم وإبداعهم في تطبيق ما تعلموه. 

هذا النشاط يأتي ضمن مشروع ساد للأطفال والذي يقدم خدماته التعليمية والفنية لأكثر من ٣٠٠ طفل على مدار العام بمساهمة من المؤسسة الإيطالية أرض 

.Terre des Hommes Italia in Palestina الإنسان في فلسطين

بالتأكيد، جمعية برج اللقلق المجتمعي تعد موطنًًا للكثير من الأنشطة الثقافية والفنية المميزة، ونحن ملتزمون بتوفير بيئة تشجيعية لاكتشاف المواهب وتنميتها.

 نحن نثمن هذه الفرص التي تسهم في تنويع الخبرات وتحفيز الإبداع لدى أفراد مجتمعنا.

Burj Al-Luqluq  carried out several artistic activities for children and adolescents during various activities and events throughout March, as part of its 
strategy to provide a cultural artistic program that intersects with most of the association’s programs.

Burj Al-luqluq Kindergarten adopts arts in its educational curriculum as a means to creatively and logically enhance the understanding of educa-
tional concepts.

-  The kindergarten continues to implement diverse educational activities that stimulate creativity and logical thinking, including:
- Learning Road Safety, designed to facilitate the understanding of land, sea, and air transportation through the use of arts to make learning more 
enjoyable and effective.
- Mother’s Day celebration, featuring a special event to celebrate mothers and encourage children to express their feelings artistically.
- Ramadan Corner, a specially designed activity for kindergarten children during the holy month of Ramadan to introduce them to its importance and 
promote values of tolerance and cooperation.
- Presentation of the novel “The Little King Reclaims His Kingdom” through animation, aiming to promote a love for reading, patriotism, and imagi-
nation among children.
- “Interactive Art Octopus” activity, a unique event using arts to creatively and interactively facilitate understanding of marine creatures.
These activities are part of the comprehensive education strategy at the kindergarten, aimed at providing enjoyable and stimulating educational 
experiences for the comprehensive growth of the child.

- Psychological support workshops through arts - Play and Learn project:
Implemented in partnership with 10 Jerusalem clubs, are considered part of a series of activities aimed at children benefiting from the project, with 
the aim of alleviating the psychological pressures they face, especially during the ongoing war, by providing psychological support through drawing 
and coloring murals chosen by the children themselves. After completing all the murals, plans are underway to hold a small art exhibition at the 
Tower, where the ten murals completed during these workshops will be displayed. This exhibition serves as an opportunity for children to take pride 
in their creativity and for the community to express support and appreciation for these creative efforts.

- The weekly drawing course for beginners and advanced students:
 Al-Burj Hayyat project has been ongoing since the beginning of the current year and targets a distinguished group of children and adolescents. 
These courses cover various drawing skills and techniques and are conducted in collaboration with artist Ranem Al Razem, it is worth mentioning 
that the course moves to several facilities within Burj Al-luqluq, especially outdoor spaces that allow participants to draw real-life landscapes.

- The handicraft workshop for children with SAD project has been completed
with the participation of the artist Ranem Al Razem at Manarat Burj Al-luqluq, 
Those moments were filled with creativity and fun, and we are grateful to all the children who participated in the workshop with their ideas and 
interaction.
The priceless experience of learning and enjoying art makes us proud to be part of this creative journey for children. 
We have disseminated some pictures from the workshop for the children, reflecting their skill and creativity in applying what they have learned. This 
activity is part of the SAD project for children, which provides educational and artistic services to more than 300 children throughout the year with 
the contribution of the Italian organization Terre des Hommes Italia in Palestine.
Certainly, Burj Al-luqluq is a home to many distinctive cultural and artistic activities, and we are committed to providing a supportive environment 
for discovering and nurturing talents.

We value these opportunities that contribute to diversifying experiences and stimulating creativity among members of our community.

 A blend of learning and play was evident during the execution of artistic 
activities in March 2024

Within the implementation of artistic events
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بشكل منهجي متعمد، الإحتلال يدمر الرياضة الغزية
تدمير عشرات مقرات الأندية والبنية التحتية الحكومية الكاملة للرياضة

لم يكتفي الاحتلال بتدمير منازل السكان والمواطنين العزل في قطاع غزة خلال الحرب الحالية المندلعة هناك، لا ولم ينهي ابدا حملته الوحشية 
العديد من  بتدمير  ليقوم  القطاع  الرياضية في  المرافق  التدمير معظم  بل طال  المختلفة،  والجامعات والمدارس  التعليمية  المباني  بتدمير 

الأندية الرياضية التي تعتبر عماد وأساس للنشاط الرياضي في قطاع غزة الجريح.
حيث باشر الاحتلال ومنذ الأيام الأولى للعدوان، بتدمير المقرات الرسمية للحكومة الفلسطينية المتوحدة في الرياضة بشكل خاص، وللتوضيح 
ان الانقسام كان قد طال مختلف القطاعات ماعدا قطاع الرياضة الفلسطينية والذي بقي موحدا منذ العام ٢٠٠٨ وحتى يومنا هذا، ذلك من 
الرجوب من جهة والحكومة في  اللواء جبريل  الفلسطيني  المجلس الأعلى للشباب والرياضة  رئيس  بين  خلال تفاهمات واضحة ومنظمة ما 
غزة التي كان يمثلها في مختلف الهيئات الرسمية والمجالس والمشاركات الرسمية عبد السلام هنية عضو المكتب التنفيذي للجنة الأولمبية 

الفلسطينية من جهة أخرى .
لذا نجد ان الاحتلال لم يكتفي بمداهمة هذه المرافق وتخريبها، بل قام بتدميرها بشكل كامل أو جزئي إنتقاما لكل شي، كأنه يترك رسالة 

للإخوة هناك أن هذه التفاهمات تقلقه وأنه لا يريد حتى للرياضة أن تستمر بتوحد وان تكون منظمة ومرتبة وبشكلها الجميل في قطاع غزة.
هنا، وبعد أكثر من ٥ أشهر على هذه الحرب البشعة وهذا العدوان المستمر على القطاع المحاصر الجريح، دعونا نستعرض لكم آخر التحديثات 

والاحصائيات الخاصة بخسائر الرياضة الفلسطينية والدمار الذي حل فيها بالكامل من قبل الاحتلال الإسرائيلي.
 حيث وصل عدد الشهداء من أبناء الحركة الرياضية إلى يومنا هذا أكثر من ١١٥ شهيدا، أما الجرحى والمعتقلين فلم تستطع أي جهة إحصاء 

عددهم في ظل هذا الدمار والموت اليومي المستمر.
بخصوص منازل الرياضيين والإعلاميين الرياضيين، فإن الإحصائيات الأولية تتحدث عن أكثر من ١٠.٠٠٠ وحدة سكنية تم تدميرها دمار كامل وشبه 

كامل. 
أما عن الأندية الرياضية، فلقد تم تأكيد توثيق تدمير نادي الشمس الرياضي تدميراًً كاملا وفي معظم بناياتها و جزئيا لما تبقى فيها من الأبنية، 
أيضا تم تدمير نادي الصداقة الرياضي، ونادي بيت لاهيا الرياضي وحسب المعلومات الأولية من الزملاء في اللجنة الأولمبية واتحاد الإعلان 

الرياضي، فقد طال التدمير أكثر من ٢٥ نادياًً رياضياًً في مناطق توغل الاحتلال وفي مختلف أرجاء القطاع كالآتي: 
-       نادي بيت حانون الأهلي

-       نادي بيت حانون الرياضي
-       نادي بيت لاهيا الرياضي

-       نادي نماء الرياضي
-       نادي شباب جباليا الرياضي

-       نادي خدمات جباليا الرياضي
-       نادي السلام الرياضي

-       نادي الكرامة الرياضي
-       نادي الهلال الرياضي

-       نادي غزة الرياضي. 
-       نادي الصداقة

-       نادي الأهلي الفلسطيني
-       نادي اتحاد الشجاعية

-       نادي الرضوان الرياضي ونادي اليرموك الرياضي
-       نادي الزيتون الرياضي

-       نادي خدمات البريج
-       نادي خدمات المغازي

-       نادي معن الرياضي
-       نادي العودة الرياضي

-       نادي المصدر الرياضي   
-       نادي تشامبيون

-       نادي الأصدقاء للفروسية
-       نادي ابوشريعة للفروسية

-       نادي المجمع الإسلامي

وحسب الإحصائيات الأولية حتى الأن،
 منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير الصالات الرياضية التالي: 

-       صالة جباليا الرياضي
-       صالة البريج الرياضي

-       صالة صداقة الرياضي

-       صالة الأهلي الرياضي
-       صالة الشاطئ الرياضي

-       صالة غزة الرياضي
-       صالة الهلال الرياضي

-       صالة حسن سلامة المنطقة الوسطى
-       صالة المجمع الإسلامي لتنس الطاولة

 
منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير المسابح الرياضية التالية: 

-       مسح الصداقة نصف الاولمبي الاول بفلسطين
-       مسبح نادي نماء الرياضي

-       مسبح الشاليهات
-       مسبح نادي تشامبيون.

 
منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير الملاعب الرياضية الرئيسية التالية: 

-       استاد بيت حانون الرياضي
-       استاد بيت لاهيا الرياضي

-       ستاد اليرموك الرياضي
-       مجمع فلسطين الرياضي

-       استاد النصيرات البلدي
 

منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير الملاعب التدريبية التالية: 
-       ملعب جباليا الرياضي

-       ملعب الصداقة والشاطئ الرياضي
-       ملعب الشجاعية الرياضي

-       ملعب الهلال الرياضي
-       ملعب الشاطئ والصداقة الرياضي

-       ملعب الجامعة الإسلامية

منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير معظم ملاعب الفيفا الخماسية ذات الحشيش الصناعي
-       معظم ملاعب الفيفا تم تدميره بالكامل وعددهم 15 ملعبا.

-       والحديث عن 100 ملعب خماسي بالساحات والأندية والمدارس تم تدميرها بالكامل.
منذ بدء الحرب، وصلت تقارير عن تدمير ناديين للفروسية في قطاع غزة. 

منذ بدء الحرب، قام الاحتلال بتدمير أشهر ملاعب التنس الأرضي في قطاع غزة وهم: 
-       ملعب النصر العربي

-       قصر الحكم 

وأخيرا، هذه البيانات والأرقام تم الحصول عليها من خلال الزميل عبد السلام هنية والتي قام بجمعها من خلال الزملاء في غزة وإيصالها إلى لجنة 
اتحاد الاعلام الرياضي الفلسطيني التابعة للجنة الأولمبية الفلسطينية. 
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The occupation did not content itself with destroying the homes of innocent civilians in the Gaza Strip during the ongoing war; nor 
did it ever cease its brutal campaign by demolishing various educational buildings such as universities and schools.
Rather, it extended its destruction to most of the sports facilities in the sector, aiming to annihilate numerous sports clubs that are 
the backbone of athletic activity in the wounded Gaza Strip.
From the onset of the aggression, the occupation began demolishing the official headquarters of the unified Palestinian govern-
ment in sports, particularly. It’s worth clarifying that while division has affected various sectors, the Palestinian sports sector re-
mained unified since 2008 until today.
This unity was maintained through clear and organized agreements between General Jibril Rajoub, head of the Palestinian Supreme 
Council for Youth and Sports, and the Gaza government, represented by Abdul Salam Haniyeh, a member of the Executive Commit-
tee of the Palestinian Olympic Committee.
Thus, the occupation did not suffice with raiding and vandalizing these facilities, but it completely or partially destroyed them as a 
retaliation for everything.
It’s as if it’s leaving a message to the people there that these agreements concern it, and it doesn’t even want sports to continue in 
unity and to be organized beautifully in the Gaza Strip.
Here, after more than five months of this dreadful war and ongoing aggression on the besieged and wounded sector, let’s review 
the latest updates and statistics regarding the losses of Palestinian sports and the destruction inflicted by the Israeli occupation.
The number of martyrs from the sports movement has reached more than 115 martyrs to date.
As for the wounded and detainees, no entity has been able to count them amidst this continuous destruction and daily death.
Regarding the homes of athletes and sports journalists, preliminary statistics speak of more than 10,000 residential units completely 
or partially destroyed.
As for sports clubs, the destruction of Al-Shams Sports Club has been confirmed, along with the partial destruction of most of its 
buildings. 
Additionally, the destruction of Al-Sadaqa Sports Club and the Beit Lahia Sports Club has been confirmed, according to initial infor-
mation from colleagues in the Olympic Committee and the Sports Media Union, the destruction affected more than 25 sports clubs 
in areas infiltrated by the occupation and in various parts of the sector, including:
[List of destroyed sports clubs]
 
- Beit Hanoun Al-Ahli Club
- Beit Hanoun Sports Club
- Beit Lahia Sports Club
- Namaa Sports Club
- Shabab Jabalia Sports Club
- Khadamat Jabalia Sports Club
- Salam Sports Club
- Al-Karama Sports Club
- Al-Hilal Sports Club
- Gaza Sports Club
- Sadaqa Club
- Palestinian Ahli Club
- Union of Shujaiya Club
- Al-Ridwan Sports Club and Al-Yarmouk Sports Club
- Al-Zaytoun Sports Club
- Khadamat Al-Burij Club
- Khadamat Al-Maghazi Club
- Ma’an Sports Club
- Al-Awda Sports Club
- Al-Masdar Sports Club
- Champion Club
- Friends Equestrian Club
- Abu Shreia Equestrian Club
- Al-Mujamma Al-Islami Club 
According to preliminary statistics so far:
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed the following sports halls:
[List of destroyed sports halls]
- Jabalia Sports Hall
- Burj Sports Hall
- Sadaqa Sports Hall
- Ahli Sports Hall
- Beach Sports Hall
- Gaza Sports Hall
- Hilal Sports Hall
- Hassan Salama Central District Hall
- Islamic Complex Table Tennis Hall

Systematic and Deliberate: Occupation Destroys Gaza Sports
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed the following sports pools:
[List of destroyed sports pools]
- Sadaqa Half Olympic Pool in Palestine
- Namaa Sports Club Swimming Pool
- Chalets Swimming Pool
- Champion Club Swimming Pool
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed the following main sports stadiums:
 
[List of destroyed main sports stadiums]
 
- Beit Hanoun Sports Stadium
- Beit Lahia Sports Stadium
- Yarmouk Sports Stadium
- Palestine Sports Complex
- Nuseirat Municipal Stadium
 
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed the following training stadiums:
 
[List of destroyed training stadiums]
 
- Jabalia Sports Field
- Sadaqa and Beach Sports Field
- Shujaiya Sports Field
- Hilal Sports Field
- Beach and Sadaqa Sports Field
- Islamic University Stadium
 
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed most of the FIFA futsal fields with artificial turf:
 
[List of destroyed FIFA futsal fields]
 
- Most FIFA fields were destroyed, totaling 15 fields.
- Additionally, approximately 100 futsal pitches in squares, clubs, and schools were destroyed.
Since the beginning of the war, there have been reports of the destruction of two equestrian clubs in the Gaza Strip.
Since the beginning of the war, the occupation has destroyed the most famous clay tennis courts in the Gaza Strip:
[List of destroyed tennis courts]
- Arab Victory Stadium
- Palace of Justice
Finally, these data and numbers were obtained through colleague Abdul Salam Haniyeh, who collected them from colleagues in Gaza and 
delivered them to the Palestinian Olympic Committee’s Sports Media Union.
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